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שִׁמְע֥ו1ּ
सुन
H8085

אֵלַי֛
मलाई�
H0413

דְפֵי רֹ֥
खोज्नेहरू
H7291

דֶק צֶ֖
धािमर्कताको
H6664

י מְבַקְשֵׁ֣
खोज्नेहरू
H1245

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

֙ הַבִּי֙טוּ
हेर
H5027

אֶל־
ितर
H0413

צ֣וּר
चट्टान
H6697

ם חֻצַּבְתֶּ֔
जहाँ–बाट–कािटयो
H2672

וְאֶל־
र–ितर
H0413

בֶת מַקֶּ֥
खानीको

בּ֖וֹר
खाडल

ם׃ נֻקַּרְתֶּֽ
जहाँ–बाट–खिनयो
H5365

“ितमीहरू कितपय असल जीवन जीउनलाई� एकदमै कोशीश गछार्। ितमीहरू यसको लािग परमप्रभुको सहयोग माग्न जान्छौ। मलाई� ध्यान िदएर सुन। 
ितमीहरूले आफ्ना िपता अब्राहामलाई� हेनु� पछ�। उनी एक चट्टान हुन जसको टुक्रा ितमीहरू होऊ।

2֙ הַבִּי֙טוּ
हेर
H5027

אֶל־
ितर
H0413

אַבְרָהָם֣
अब्राहाम
H0085

ם אֲבִיכֶ֔
ितम्रो–िपता
H0001

וְאֶל־
र–ितर
H0413

ה שָׂרָ֖
सारा
H8283

תְּחוֹלֶלְכֶם֑
जन्माउने–ितमीलाई�

כִּי־
िकनिक–एक्लै

אֶחָד֣
नै
H0259

יו קְרָאתִ֔
बोलाएँ–त्यसलाई�
H7121

וַאֲבָרְכֵ֖הוּ
र–आशीवा�द–िदएँ–त्यसलाई�
H1288

הוּ׃ וְאַרְבֵּֽ
र–बढाएँ–त्यसलाई�

ס
—

अब्राहाम ितमीहरूका िपता हुन् अिन ितमीहरूले उनलाई� खोज्नु पछ�। ितमीहरूले सारालाई� हेर एक नारी जसले ितमीहरूलाई� जन्म िदई�न्। अब्राहाम मैले 
बोलाउँदा एक्लै िथयो। त्यसपिछ मैले उसलाई� आशीवा�द िदएँ अिन उसले एउटा ठूलो पिरवार प्रारम्भ गयार्। धेरै-धेरै मािनसहरू उसबाट नै जिन्मए।”

י־3 כִּֽ
िकनिक–सान्त्वना

ם נִחַ֨
िदनुभयो
H5162

יְהוָ֜ה
परमप्रभुले
H3068

צִיּ֗וֹן
िसयोनलाई�
H6726

נִחַם֙
सान्त्वना–िदनुभयो
H5162

כָּל־
सबै
H3605

יהָ חָרְבֹתֶ֔
त्यसका–भित्कएका–ठाउँहरू
H2723

וַיָּ֤שֶׂם
र–बनाउनुभयो

מִדְבָּרָהּ֙
त्यसको–मरुभूिम

דֶן כְּעֵ֔
अदन–जस्तै

הּ וְעַרְבָתָ֖
र–त्यसको–मैदान
H6160

כְּגַן־
परमप्रभुको–बगैँचा
H1588

יְהוָה֑
जस्तै
H3068

שָׂשׂ֤וֹן
आनन्द
H8342

וְשִׂמְחָה֙
र–खुशी
H8057

צֵא יִמָּ֣
पाईने–छ
H4672

הּ בָ֔
त्यसमा

ה תּוֹדָ֖
धन्यवाद
H8426

וְק֥וֹל
र–स्वर

ה׃ זִמְרָֽ
गीतको
H2172

ס
—

यस्तै प्रकारले परमप्रभुले िसयोनलाई� सान्त्वना िदनुहुनेछ। परमप्रभुले उनी र उनको सन्तानहरू प्रित दु:ख अनुभव गनु�हुनेछ अिन उहाँले उसको लािग एक 
महान काय� गनु�हुनेछ। परमप्रभुले मरूभूिमलाई� पिरवत�न गनु� हुनेछ। त्यो मरूभूिम अदनको बगैंचा जस्तो हुनेछ। त्यो जग्गा िरत्तो िथयो, तर त्यो परमप्रभुको 
बगैंचा जस्तो हुनेछ। मािनसहरू त्यहाँ अित नै खुशी हुनेछन्। मािनसहरूले त्यहाँ आनन्द प्रकट गनर्छन्। ितनीहरूले धन्यवाद र िवजयको गीत गाउँनेछन्।

יבו4ּ הַקְשִׁ֤
ध्यान–देओ
H7181

֙ אֵלַי
मलाई�
H0413

י עַמִּ֔
मेरो–जनता

י וּלְאוּמִּ֖
र–मेरो–राष्ट्र
H3816

אֵלַי֣
मलाई�
H0413

הַאֲזִי֑נוּ
कान–थाप
H0238

י כִּ֤
िकनिक

תוֹרָה֙
िनयम
H8451

י מֵאִתִּ֣
म–बाट
H0854

א תֵצֵ֔
िनस्कने–छ
H3318

י וּמִשְׁפָּטִ֔
र–मेरो–न्याय
H4941

לְא֥וֹר
जाितहरूको–ज्योित
H0216

ים עַמִּ֖
नै

יעַ׃ אַרְגִּֽ
स्थापना–गनर्छु

“मेरा मािनसहरू, मलाई� ध्यान िदएर सुन। मेरो िनण�यहरू कसरी जीउनु भनरे मािनसहरूलाई� देखाउँदै ज्योित जस्ता हुनेछन्।
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קָר֤וֹב5
निजक
H7138

֙ צִדְקִי
मेरो–धािमर्कता
H6664

יָצָא֣
आउने–छ
H3318

י יִשְׁעִ֔
मेरो–उद्धार
H3468

וּזְרֹעַ֖י
र–मेरा–बाहुलीहरूले
H2220

ים עַמִּ֣
जाितहरूको

טוּ יִשְׁפֹּ֑
न्याय–गनर्–छन्
H8199

֙ אֵלַי
ममािथ
H0413

אִיִּ֣ים
टापुहरू
H0339

יְקַוּ֔וּ
आशा–राख्छन्

וְאֶל־
र–मािथ
H0413

י זְרֹעִ֖
मेरो–बाहुलीमा
H2220

יְיַחֵלֽוּן׃
भरोसा–राख्छन्
H3176

म िनष्पक्ष छु भनेर चाँडै नै देखाउनेछु। म चाँडै नै ितमीहरूलाई� बचाउनेछु म आफ्नो शिक्त लाएर सारा जाितहरूमा न्याय गनर्छु सबै सुदूरका ठाउँहरूले मलाई� 
पिखर्रहेकाछन्। ितनीहरूले आफ्ना मद्दतकोलािग मेरो शिक्तको प्रतीक्षा गद�छन्।

6֩ שְׂאוּ
उठाओ
H5375

יִם לַשָּׁמַ֨
आकाश–ितर
H8064

ם ינֵיכֶ֜ עֵֽ
ितम्रा–आखँा

יטוּ הַבִּ֧ וְֽ
र–हेर
H5027

אֶל־
ितर
H0413

הָאָרֶ֣ץ
पृथ्वी
H0776

חַת מִתַּ֗
तल–ितर
H8478

י־ כִּֽ
िकनिक–आकाश

יִם שָׁמַ֜
नै
H8064

ן כֶּעָשָׁ֤
धूवाँ–जस्तै
H6227

֙ נִמְלָח֙וּ
हराउने–छ

וְהָאָרֶ֙ץ֙
र–पृथ्वी
H0776

גֶד כַּבֶּ֣
लुगा–जस्तै

ה תִּבְלֶ֔
पुरानो–हुने–छ
H1086

יהָ וְיֹשְׁבֶ֖
र–त्यसका–बािसन्दाहरू
H3427

כְּמוֹ־
त्यस्तै–नै
H3644

כֵן֣
त्यस्तै
H3654

יְמוּת֑וּן
मनर्–छन्
H4191

֙ וִישֽׁוּעָתִי
तर–मेरो–उद्धार
H3444

לְעוֹלָם֣
सदासव�दा
H5769

הְיֶ֔ה תִּֽ
रहने–छ
H1961

י וְצִדְקָתִ֖
र–मेरो–धािमर्कता
H6666

א ֹ֥ ל
टुट्ने–छैन
H3808

ת׃ תֵחָֽ
किहल्यै
H2865

ס
—

मािथ आकाशमा हेर! तल पृथ्वी विरपिर हेर! आकाश बादलहरूका धूवँा सरह अिल्गदै जानेछ। पृथ्वी काम नलाग्ने पुरानो लुगा सरह हुनेछ। पृथ्वीमा भएका 
मािनसहरू मनर्छन् तर मेरो उद्धार सदा-सव�दा रिहरहनेछ। मेरो सद्भावना किहल्यै अन्त हुनेछैन।

שִׁמְע֤ו7ּ
सुन
H8085

֙ אֵלַי
मलाई�
H0413

יֹ֣דְעֵי
जान्नेहरू
H3045

דֶק צֶ֔
धािमर्कता
H6664

עַ֖ם
जनता

י תּוֹרָתִ֣
मेरो–िनयम
H8451

ם בְלִבָּ֑
हृदयमा–राख्ने

אַל־
नडराओ
H0408

֙ ירְאוּ תִּֽ
मािनसको–िनन्दा–बाट
H3372

ת חֶרְפַּ֣
नै
H2781

אֱנ֔וֹשׁ
मािनसको
H0582

ם וּמִגִּדֻּפֹתָ֖
र–ितनीहरूको–अपमान–बाट
H1421

אַל־
नडराओ
H0408

תּוּ׃ תֵּחָֽ
त्रािसनौ
H2865

ितमीहरू जसले मेरो धािमर्कतालाई� जान्दछौ त्यसले मलाई� ध्यान िदएर सुन्नु पछ�। ितमीहरू जसले मेरो उपदेशहरू मान्दछौ उनीहरूले मैले भनेका कुराहरू 
मान्नु पद�छ। दुष्ट मािनसहरूबाट नडराऊ। ितनीहरूले ितमीहरूलाई� भनेका नराम्रा कुराहरूबाट नडराऊ।

י8 כִּ֤
िकनिक

כַבֶּגֶ֙ד֙
लुगा–जस्तै

יאֹכְלֵם֣
खाने–छ–ितनीहरूलाई�
H0398

שׁ עָ֔
कीराले

מֶר וְכַצֶּ֖
र–ऊन–जस्तै
H6785

יאֹכְלֵם֣
खाने–छ–ितनीहरूलाई�
H0398

סָס֑
कीराले
H5580

֙ וְצִדְקָתִי
तर–मेरो–धािमर्कता
H6666

לְעוֹלָם֣
सदासव�दा
H5769

הְיֶ֔ה תִּֽ
रहने–छ
H1961

י וִישׁוּעָתִ֖
र–मेरो–उद्धार
H3444

לְד֥וֹר
पुस्ता–दर–पुस्ता
H1755

ים׃ דּוֹרִֽ
नै
H1755

ס
—

िकनभने ितनीहरू पुराना लुगाहरू जस्ता हुन्। माऊ कीराहरूले ितनीहरूलाई� खानेछन्। ितनीहरू ऊन जस्तो हुन कीराहरूले ितनीहरूलाई� खानेछन तर मेरो 
सद्भावना सदा-सव�दा चिलरहनेछ। मेरो उद्धार सदा सव�दा लगातार चिलरहनेछ।”

י9 עוּרִ֨
जाग
H5782

י עוּרִ֤
जाग
H5782

לִבְשִׁי־
लगाओस्
H3847

֙ עֹז
शिक्त
H5797

זְר֣וֹעַ
बाहुली
H2220

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

עוּ֚רִי
जाग
H5782

ימֵי כִּ֣
पुराना–िदनहरू–जस्तै
H3117

דֶם קֶ֔
नै

דֹּר֖וֹת
पुस्ताहरूको
H1755

ים עוֹלָמִ֑
सदाको
H5769

הֲל֥וֹא
के–होईन
H3808

אַתְּ־
ितमी–नै

יא הִ֛
त्यो
H1931

בֶת הַמַּחְצֶ֥
टुक्रा–पानर्
H2672

הַב רַ֖
राहाब
H7294

מְחוֹלֶ֥לֶת
छेद्ने

ין׃ תַּנִּֽ
अिजङ्गर

जाग! जाग! हे परमप्रभुको बाहु, बलवान बन्। आफ्नो बल चलाऊ जसरी ितमीहरूले धेरै अिघ गरेका िथयौ। जसरी ितमीहरूले प्राचीन कालमा गरेका िथयौ। 
ितमीहरूसंग राहाबलाई� परािजत गरेको त्यो शिक्त छ। ितमीहरूले अजीङ्गरलाई� परािजत गयार्।
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הֲל֤וֹא10
के–होईन
H3808

אַתְּ־
ितमी–नै

הִיא֙
त्यो
H1931

הַמַּחֲרֶ֣בֶת
सुकाउने

יָ֔ם
समुद्र
H3220

י מֵ֖
पानीहरू
H4325

תְּה֣וֹם
गिहरो–थाहको
H8415

ה רַבָּ֑
नै

הַשָּׂמָ֙ה֙
बनाउने

עֲמַקֵּי־ מַֽ
गिहराई�–समुद्रको
H4615

יָ֔ם
नै
H3220

רֶךְ דֶּ֖
बाटो
H1870

ר לַעֲבֹ֥
तन�

ים׃ גְּאוּלִֽ
छुटकारा–भएकाहरू

ितमीहरूले गदा� नै समुद्रलाई� सुख्खा हुने पायार्। ितमीहरूले अित गिहरोबाट पानी सुकायौ। ितमीहरूले समुद्रको गिहरो भागमा बाटो बनायौ। ितमीहरूले त्यो 
बाटो पार गरेर बाँच्यौ।

י11 וּפְדוּיֵ֨
र–परमप्रभुका–छुटकारा
H6299

יְהוָ֜ה
परमप्रभुको
H3068

יְשׁוּב֗וּן
फक� ने–छन्
H7725

וּבָ֤אוּ
र–आउने–छन्
H0935

֙ צִיּוֹן
िसयोनमा
H6726

בְּרִנָּ֔ה
गीत–गाउँदै
H7440

וְשִׂמְחַ֥ת
र–सदाको–आनन्द
H8057

עוֹלָ֖ם
नै
H5769

עַל־
मािथ

ם ראֹשָׁ֑
ितनीहरूको

שָׂשׂ֤וֹן
आनन्द
H8342

וְשִׂמְחָה֙
र–खुशी
H8057

יַשִּׂיג֔וּן
प्राप्त–हुने–छ
H5381

נָס֖וּ
भागे
H5127

יָג֥וֹן
शोक
H3015

ה׃ וַאֲנָחָֽ
र–आह
H0585

ס
—

परमप्रभुले उहाँका मािनसहरूलाई� बचाउनु हुन्छ। ितनीहरू आनिन्दत भएर िसयोन फिकर्नेछन्। ितनीहरू अत्यन्त खुशी हुनेछन्। ितनीहरूका खुशीयाली 
ितनीहरूको िशरको एउटा मुकुट सरह सदा-सव�दा रहने छ। ितनीहरूले खुशीसगँ गाउनेछन् सबै दु:खद अवस्थाहरू टाढा हटेर जानेछ।

י12 אָנֹכִ֧
म
H0595

י אָנֹכִ֛
म–नै
H0595

ה֖וּא
उही
H1931

מְנַחֶמְכֶם֑
सान्त्वना–िदने–ितमीहरूको
H5162

י־ מִֽ
को–हौ
H4310

אַ֤תְּ
ितमी

֙ ירְאִי וַתִּֽ
डराउने–छौ
H3372

מֵאֱנ֣וֹשׁ
मािनस–बाट
H0582

יָמ֔וּת
मनर्
H4191

וּמִבֶּן־
र–मानवको–छोरा

ם אָדָ֖
नै
H0120

יר חָצִ֥
घाँस–जस्तै

ן׃ יִנָּתֵֽ
बनाईनेछ
H5414

परमप्रभु भन्नुहुन्छ, “म मात्रै हु ँितमीहरूलाई� सान्त्वना िदने। यसैले ितमीहरू िकन मािनसहरूसगँ डराउँछौ? ितनीहरू मािनसहरू मात्र हुन् जो घाँस जस्तै 
मद�छन्।”

ח13 וַתִּשְׁכַּ֞
र–िबिसर्स्
H7911

יְהוָה֣
परमप्रभुलाई�
H3068

ךָ עֹשֶׂ֗
बनाउने–ितम्रो

נוֹטֶה֣
तान्ने
H5186

֮ שָׁמַיִם
आकाश
H8064

וְיֹסֵד֣
र–स्थापना–गनर्
H3245

אָרֶץ֒
पृथ्वी
H0776

ד וַתְּפַחֵ֨
र–डराउने–छौ
H6342

יד תָּמִ֜
िनरन्तर
H8548

כָּל־
सबै
H3605

הַיּ֗וֹם
िदन
H3117

֙ מִפְּנֵי
अनुहार–बाट
H6440

חֲמַת֣
क्रोध
H2534

יק הַמֵּצִ֔
अत्याचारीको
H6693

ר כַּאֲשֶׁ֥
जसले

כּוֹנֵן֖
तयार–गछ�

ית לְהַשְׁחִ֑
नाश–गन�
H7843

וְאַיֵּ֖ה
र–कहाँ–छ
H0346

חֲמַ֥ת
क्रोध
H2534

יק׃ הַמֵּצִֽ
अत्याचारीको
H6693

परमप्रभुले ितमीहरूलाई� बनाउनु भएको हो। उहाँको आफ्नो शिक्तले पृथ्वी बनाउनु भयो। अिन उहाँको आफ्नो शिक्तले पृथ्वी भिर आकाश फैलाउनु भयो। 
तर ितमीहरूले उहाँलाई� भुल्यौ र उहाँको शिक्तलाई� पिन भुल्यौ। यसकारण ितमीहरू क्रोिधत मािनससगँ डराउँछौ जसले ितमीहरूलाई� चोट पुया�उँछ। ती 
मािनसहरूले ितमीहरूलाई� नाश गनर् योजना बनाए तर ितनीहरू सबै गए ितनीहरू अब कहाँ छन्।

מִהַ֥ר14
िछटै्ट

צֹעֶ֖ה
झुकेको
H6808

לְהִפָּתֵ֑חַ
छुट्ने–छ

וְלאֹ־
र–मनर्–छैन
H3808

יָמ֣וּת
त्यो
H4191

חַת לַשַּׁ֔
खाल्डोमा
H7845

א ֹ֥ וְל
र–खाँचो–हुने–छैन
H3808

יֶחְסַ֖ר
कमी–हुने
H2637

לַחְמֽוֹ׃
त्यसको–रोटी
H3899

कैदमा परेका मािनसहरू चाँडै नै स्वतन्त्र हुनेछन्। ती मािनसहरू झ्यालखानमा मनर् अथवा सडने छैनन्। ती मािनसहरूले प्रशस्त खानेकुराहरू पाउनेछन्।

15֙ נֹכִי וְאָֽ
र–म
H0595

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
ितम्रो–परमेश्वर
H0430

רֹגַע֣
शान्त–पानर्

הַיָּ֔ם
समुद्र
H3220

וַיֶּהֱמ֖וּ
र–गज�न्छन्
H1993

יו גַּלָּ֑
त्यसका–लहरहरू
H1530

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

צְבָא֖וֹת
सव�शिक्तमान्

שְׁמֽוֹ׃
उहाँको–नाम
H8034

“िकनिक म, परमप्रभु, तेरो परमेश्वर हु।ँ म समुद्रलाई� उत्तेिजत पारी उठाउनेछु र छालहरू उठाउनेछु।” (सेनाहरूका परमप्रभु उहाँको नाउँ हो।)
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ים16 וָאָשִׂ֤
र–राखेँ

֙ דְּבָרַי
मेरा–वचनहरू
H1697

יךָ בְּפִ֔
ितम्रो–मुखमा
H6310

וּבְצֵ֥ל
र–छायामा
H6738

י יָדִ֖
मेरो–हातको
H3027

יךָ כִּסִּיתִ֑
ढाकेँ –ितमीलाई�
H3680

עַ לִנְטֹ֤
स्थापना–गन�
H5193

שָׁמַיִ֙ם֙
आकाश
H8064

ד וְלִיסֹ֣
र–जग–बसाउन
H3245

רֶץ אָ֔
पृथ्वी
H0776

ר וְלֵאמֹ֥
र–भन्न
H0559

לְצִיּ֖וֹן
िसयोनलाई�
H6726

עַמִּי־
मेरो–जनता

תָּה׃ אָֽ
ितमी

ס
—

“मेरो दास, म ितमीहरूलाई� ती वचनहरू िदने छु जुन म ितमीहरूलाई� भन्न चाहन्छु। अिन म ितमीहरूलाई� मेरो हातले छेक्नेछु र म ितमीहरूलाई� बचाउनेछु। म 
ितमीहरूलाई� नयाँ आकाश अिन नयाँ पृथ्वी बनाउनलाई� चलाउनेछु। म ितमीहरूलाई� चलाउनेछु ईस्राएललाई� यसो भन्नलाई�, ‘ितमीहरू मेरा मािनसहरू हौ।’”

י17 הִתְעוֹרְרִ֣
जाग
H5782

י תְעוֹרְרִ֗ הִֽ
जाग
H5782

קוּ֚מִי
उठ

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
यरूशलेम
H3389

ר אֲשֶׁ֥
जसले

ית שָׁתִ֛
िपईस्
H8354

מִיַּ֥ד
हात–बाट
H3027

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

אֶת־
यो
H0853

כּ֣וֹס
प्याला

חֲמָת֑וֹ
उहाँको–क्रोधको
H2534

אֶת־
यो
H0853

עַת קֻבַּ֜
कटोरा
H6907

כּ֧וֹס
प्याला

הַתַּרְעֵלָה֛
लहरको
H8653

ית שָׁתִ֖
िपईस्
H8354

ית׃ מָצִֽ
िनचोिरस्
H4680

जाग जाग! यरूशलेम, उठ! परमप्रभु ितमीहरूमािथ अित क्रोधीत हुनु हुन्थ्यो। यसैकारण ितमीहरू दिण्डत भयौ। यो दण्ड एक कचौरा िवष जस्तो िथयो, 
ितमीहरूले पीउनु नै पथ्यार्, अिन ितमीहरूले यसलाई� िपयौ।

אֵין־18
छैन
H0369

מְנַהֵל֣
डोया�उने
H5095

הּ לָ֔
त्यसलाई�

מִכָּל־
सबै–छोराहरू
H3605

בָּנִ֖ים
मध्ये

יָלָדָ֑ה
जन्माउनी
H3205

וְאֵ֤ין
र–छैन
H0369

מַחֲזִיק֙
समात्ने
H2388

הּ בְּיָדָ֔
त्यसको–हातमा
H3027

מִכָּל־
सबै–छोराहरू
H3605

בָּנִ֖ים
मध्ये

לָה׃ גִּדֵּֽ
हुका�उनी
H1431

यरूशलेमसगँ धेरै मािनसहरू िथए, तर ितनीहरू मध्ये कोही पिन यरूशलेमको अगुवा हुन सकेन्। ितनले उठाएका कुनै पिन छोरा छोरीहरूले उनलाई� 
डोया�एनन्।

יִם19 שְׁתַּ֤
दुई�–वटा
H8147

הֵנָּ֙ה֙
यीनीहरू
H2007

יִךְ רְאֹתַ֔ קֹֽ
ितमीमािथ–भेट्ने
H7122

י מִ֖
कसले
H4310

יָנ֣וּד
सहानुभूित–िदने–छ
H5110

לָךְ֑
ितमीलाई�

ד הַשֹּׁ֧
िवनाश
H7701

בֶר וְהַשֶּׁ֛
र–ध्वस्त
H7667

וְהָרָעָ֥ב
र–अिनकाल
H7458

רֶב וְהַחֶ֖
र–तरवार
H2719

י מִ֥
कसले
H4310

ךְ׃ אֲנַחֲמֵֽ
सान्त्वना–िदने–छ–ितमीलाई�
H5162

कष्टहरू दुई वग�मा यरूशलेममा देखा परे, चोरी र सीिमत खाद्यन्न, ठूलो अिनकाल र युद्ध। ितमीहरू दु:खमा परेको बेला कसैले पिन ितमीलाई� साथ िदएन्। 
कसैले पिन ितमीहरू प्रित करूणा देखाएन्।

יִך20ְ בָּנַ֜
ितम्रा–छोराहरू

עֻלְּפ֥וּ
मूिछर्त–भए
H5968

שָׁכְב֛וּ
सुते
H7901

אשׁ ֹ֥ בְּר
शीष�मा

כָּל־
सबै
H3605

חוּצ֖וֹת
बाटोहरूको
H2351

כְּת֣וֹא
जङ्गली–मृग–जस्तै
H8377

מִכְמָר֑
जालमा

ים מְלֵאִ֥ הַֽ
भिरएका–छन्
H4392

חֲמַת־
क्रोध
H2534

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

ת גַּעֲרַ֥
हुलाक
H1606

יִךְ׃ אֱלֹהָֽ
ितम्रो–परमेश्वरको
H0430

ितमीहरूका मािनसहरू कमजोर भए ितनीहरू भूई�मंा लडेर त्यही पिल्टरहे। ती मािनसहरू प्रत्येक कुना काप्चा र गल्लीहरूमा लिडरहे। ितनीहरू पाशोमा 
परेका पशुहरू जस्ता भए। जब सम्म ितमीहरूले दण्ड थाम्न नक्सने भयो परमप्रभुको क्रोधवाट दिण्डत भईरह्यौ। जब परमेश्वरले अिधक दण्ड िदन्छु भनेर 
भन्नुभयो, ितनीहरू सातो हराएका झैं भए।

לָכֵן21֛
त्यसैले

שִׁמְעִי־
सुन
H8085

נָא֥
अब
H4994

ֹ֖את ז
यो
H2063

עֲנִיָּ֑ה
दुःखी
H6041

ת וּשְׁכֻרַ֖
र–मत्वाली
H7937

א ֹ֥ וְל
तर
H3808

יִן׃ מִיָּֽ
दाखरस–ले–होईन
H3196

ס
—

मलाई� ध्यान देऊ, दु:खी यरूशलेम। ितमीहरू दाखरस निपएता पिन एउटा मद िपउने मािनस जस्तै कमजोर छौ। ितमीहरू त्यस, “िवषको कचौराबाट” 
कमजोर छौ।
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ה־22 כֹּֽ
यस्तै
H3541

ר אָמַ֞
भन्नु–हुन्छ
H0559

אֲדֹנַיִ֣ךְ
ितम्रो–प्रभु
H0113

יְהוָ֗ה
परमप्रभुले
H3068

וֵאלֹהַיִ֙ךְ֙
र–ितम्रो–परमेश्वरले
H0430

יב יָרִ֣
लड्नुहुन्छ
H7378

עַמּ֔וֹ
आफ्नो–जनताको–पक्षमा

הִנֵּ֥ה
हेर
H2009

חְתִּי לָקַ֛
िलएँ
H3947

ךְ מִיָּדֵ֖
ितम्रो–हात–बाट
H3027

אֶת־
यो
H0853

כּ֣וֹס
प्याला

הַתַּרְעֵלָה֑
लहरको
H8653

אֶת־
यो
H0853

קֻבַּעַ֙ת֙
कटोरा
H6907

כּ֣וֹס
प्याला

י חֲמָתִ֔
मेरो–क्रोधको
H2534

לאֹ־
फेिर–िपउने–छैनौ
H3808

יפִי תוֹסִ֥
ितमीले
H3254

הּ לִשְׁתּוֹתָ֖
िपउन
H8354

עֽוֹד׃
अब
H5750

ितमीहरूका परमेश्वर र मािलक, परमप्रभु, आफ्ना मािनसहरूका लािग लड्नु हुन्छ उहाँले ितमीहरूलाई� भन्नु हुन्छ, “हेर, म यस िवषको कचौरालाई� 
ितमीहरूबाट टाढा हटाईरहेछु। म मेरो क्रोध ितमीहरूबाट टाढा लािगरहेछु। मेरो क्रोधको कारणले अब उप्रान्त ितमीहरू दिण्डत हुने छैनौ।

23֙ וְשַׂמְתִּי֙הָ
र–राख्नेछु–त्यसलाई�

בְּיַד־
हातमा–ितम्रो
H3027

יִךְ מוֹגַ֔
दुःख–िदनेहरूको
H3013

אֲשֶׁר־
जसले

אָמְר֥וּ
भने
H0559

ךְ לְנַפְשֵׁ֖
ितम्रो–प्राणलाई�
H5315

י שְׁחִ֣
झुक
H7812

רָה וְנַעֲבֹ֑
र–हामी–िहर्ड्छाैं

ימִי וַתָּשִׂ֤
र–बनाईस्

כָאָרֶ֙ץ֙
भूई–ँजस्तै
H0776

גֵּוֵ֔ךְ
ितम्रो–िपठ

וְכַח֖וּץ
र–बाटो–जस्तै
H2351

ים׃ לַעֹבְרִֽ
िहर्ड्नेहरूका–लािग

ס
—

म मेरो क्रोध ितनीहरूमािथ प्रयोग गनर्छु जसले ितमीहरूलाई� चोट पुया�उनेछ, जसले ितमीहरूलाई� मानर् प्रयास गद�छ। ितनीहरूले ितमीहरूलाई� भने, ‘हाम्रो 
अघाडी घुडँा टेक अिन हामी ितमीहरूमािथ िहर्ड्नेछाैं।’ ितनीहरूले जबरजस्ती ितनीहरूलाई� झुकाउने कोिशश गछ�न्। अिन ितनीहरू ितमीहरूका ढाढमा 
िहर्डनेछन्। ितमीहरू ितनीहरू िहर्डने एक बाटो जस्तो हुनेछौ।”
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